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Chapter 1

SummertimeGuard

1.1 Dokumentacja do programu Summertime Guard

Dokumentacja do programu Summertime Guard

©1998 Eelke Blok

Spis treôci:

Wprowadzenie

Wymagania programu

Instalacja i obsîuga

Problemy

Nowe wersje i informacje

Uwzglëdnione regiony

Podziëkowania

Kontakt z autorem

Bîëdy

Historia (po angielsku)

Regulacje prawne

1.2 Wprowadzenie

Wprowadzenie

Do czego Summertime Guard sîuûy?

Program, który wîaônie znajduje sië przed Tobâ jest kolejnâ próbâ uczynie-

nia systemu Amigi troszkë bardziej przyjaznym. W porównaniu do pakietów

typu MUI, MagicWB, NewIcons, Scalos czy teû Directory Opus, które majâ

takie samo zaîoûenie, Summertime Guard jest bardzo, bardzo prosty. Uwalnia

Cië on od czynnoôci, która powraca dwa razy w roku, a mianowicie od

przestawiania zegara systemowego z czasu letniego na zimowy i odwrotnie.

W prosty sposób Summertime Guard pilnuje czasu w systemie i regulacji
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zwiâzanych z czasem letnim w Twoim regionie. Kiedy nadchodzi pora na zmianë

czasu, program robi to za Ciebie i informuje o tym. Summertime Guard jest

oparty na pomyôle pochodzâcym z internetowej strony ’No Amiga to Waste’ .

Wydaje mi sië, iû Summertime Guard jest na tyle prostym (choê uûytecznym)

i maîym programikiem, ûe nie ma powodu, aby ktokolwiek musiaî za niego pîa-

ciê. Tak wiëc postanowiîem, ûe Summertime Guard bëdzie programem typu

freeware. Zerknij do rozdziaîu Regulacje prawne , ûeby

dowiedzieê sië co to oznacza. Oczywiôcie z chëciâ przeczytam Twoje sugestie

oraz opinie na temat programu. Jeôli obstajesz przy przysîaniu mi czegoô

pomocnego w mojej pracy (na przykîad tysiâc funciaków, nowâ kartë turbo

lub drogi samochód), nie mam zamiaru Cië powstrzymywaê. W kaûdym bâdú razie

pamiëtaj, ûe freeware to nie to samo co public domain, tak wiëc

nie moûesz robiê z programem co chcesz, gdyû ja posiadam prawa autorskie.

1.3 No Amiga To Waste

No Amiga To Waste

http://thunderstorms.org/NATW/

Summertime Guard jest oparty na pomyôle pochodzâcym z internetowej strony

’No Amiga to Waste’ (http://thunderstorms.org/NATW/). Strona ta jest

miejscem spotkaï dla ludzi z pomysîami na programy dla Amigi, ludzi którzy

potrzebujâ pomocy przy konkretnych projektach oraz tych, którzy majâ

zdolnoôci i moûliwoôci, aby pomóc innym lub przeksztaîciê pomysîy w progra-

my. Dotyczy to nie tylko programistów, ale i muzyków oraz grafików. Strona

ta to znakomite miejsce dla szukajâcych zajëcia twórców oraz dla ludzi,

którzy potrzebujâ programu, ale nie mogâ stworzyê go samemu. Dla przykîadu

osoba, która tworzy grë, ale nie potrafi wykreowaê odpowiedniej grafiki.

Wspaniaîâ rzeczâ jest to, ûe jeôli ktoô ma pomysî na program, moûe sië nim

podzieliê z innymi i liczyê na jego realizacjë. Nie pozwólmy na marnowanie

pomysîów!

Pomysî na Summertime Guard moûna odnaleúê w ’drzewie pomysîów’ na stronie

NATW (Utilities/Time/DLST-handler). Pomysî pochodzi od Ragnara Fyri’ego,

który kiedyô, wîâczajâc peceta zostaî poinformowany o dostosowaniu zegara

systemowego do czasu letniego. Nazwa DLST-handler wiâûe sië "oszczëdzaniem

ôwiatîa" (DayLight Saving Time). Ja, jako programista podjâîem sië reali-

zacji pomysîu i wynikiem tego jest ten oto programik.
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1.4 Wymagania programu

Wymagania programu

Czego potrzebujesz, aby uruchomiê Summertime Guard.

Zegar czasu rzeczywistego

Uruchamianie Summertime Guarda bez tego urzâdzenia jest raczej dziaîaniem

pozbawionym sensu. Przez pewien czas rozwaûaîem dziaîanie Summertime Guard

w systemów pozbawionych zegara, które pracujâ przez dîugi czas bez przerwy,

ale nie wydaje mi sië, aby takich systemów byîo wiele, jeôli w ogóle sâ.

Jeôli nie jesteô pewien czy Twoja Amiga ma zegar czasu rzeczywistego, mo-

ûesz skorzystaê z nastëpujâcej zasady: maîe Amigi w zwartej obudowie (A500,

A600 i A1200) zegara takowego nie posiadajâ. Jednakûe kaûdy taki model

moûna rozbudowaê o róûnorakie karty, które zegar posiadajâ. Jeôli Twoja

"maîa" Amiga ma rozszerzonâ pamiëê lub/i kartë turbo, to prawdopodobnie ma

teû zegar czasu rzeczywistego. "Duûe" Amigi (A2000, A3000 i A4000) majâ

firmowo zainstalowany zegar.

Aby byê caîkowicie pewnym, moûesz sprawdziê czy komputer pamiëta ustawiony

przez Ciebie czas po jego ponownym wîâczeniu, bâdú teû uruchomiê Summertime

Guard. Jeôli Amiga nie posiada zegara, program poinformuje Cië o tym i za-

koïczy pracë.

AmigaOS 2.1+

Summertime Guard dziaîa wykorzystujâc mechanizm lokalizacji, który jest

dostëpny w systemie 2.1 i wyûszych. Oznacza to równieû, ûe ustawienia do-

tyczâce lokalizacji Twojego systemu powinny byê odpowiednie, aby Summertime

Guard dziaîaî poprawnie.

Jeôli nie posiadasz nowej wersji systemu, rozwaû jego wymianë-da Ci to

zupeînie nowe moûliwoôci. Wersjë systemu moûesz (gdy masz wâtpliwoôci)

sprawdziê w dokumentacji doîâczonej do komputera. Summertime Guard byî

testowany pod systemem 3.1, wiëc jeôli zauwaûysz jakieô problemy w pracy

programu pod innym (lub tym samym) systemem, daj mi znaê. Zerknij równieû

do rozdziaîu Bîëdy , aby dowiedzieê sië jak moûesz sië

ze mnâ skontaktowaê.

1.5 Instalacja i obsîuga

Instalacja i obsîuga

Jak sprawiê, ûeby Summertime Guard funkcjonowaî.

Przed instalacjâ Summertime Guard upewnij sië, ûe Twoja Amiga speînia

wymagania programu oraz, ûe Twój region jest uwzgîednio-
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ny w programie. Powinieneô równieû sprawdziê poprawnoôê ustawieï lokali-

zacyjnych (kraj oraz strefa czasowa). Zauwaû, ûe wybranie kraju nie ustawia

automatycznie odpowiedniej strefy czasowej. Gdy wszystko bëdzie jak naleûy,

uruchom doîâczany wraz z programem skrypt instalacyjny. Po zakoïczeniu jego

pracy nie bëdziesz musiaî juû wiëcej zwracaê uwagi na program. Jedynie

w momencie zmiany czasu z letniego na zimowy i odwrotnie, zostaniesz

uprzejmie powiadomiony, ¡û nie musisz dokonywaê zmian w systemie rëcznie.

Jeôli chcesz przetestowaê Summertime Guard, moûesz ustawiê zegar syste-

mowy na dzieï, kiedy nastëpuje zmiana czasu z letniego na zimowy jeôli

obecnie obowiâzuje letni i vice versa. Gdy juû tego dokonasz, uruchom pro-

gram i sprawdú czy dokonaî on poprawnych zmian, po czym ustaw zegar zgodnie

z rzeczywistoôciâ, ale nie ustawiaj aktualnej godziny. Jeôli to zrobisz,

Summertime Guard przestawi czas o jednâ godzinë do przodu przy nastëpnym

uruchomieniu. Aby ustawiê poprawny czas, uruchom program ponownie.

Zaawansowani uûytkownicy mogâ zechcieê skopiowaê Summertime Guard do kata-

logu innego niû WBStartup. W takim przypadku naleûy poczyniê odpowiednie

kroki, aby program uruchomiany byî regularnie. Zadaniem Summertime Guard

jest sprawdzanie aktualnego czasu, jego ewentualna aktualizacja, po której

nastëpuje zakoïczenie pracy. W przypadku wielokrotnego sprawdzania czasu

letniego konieczne jest wielokrotne uruchomianie Summertime Guard, gdyû

program ten nie rezyduje w pamiëci.

1.6 Problemy

Problemy

Gdy coô nie dziaîa.

Jedyne problemy jakie przychodzâ mi do gîowy nie wiâûâ sië bezpoôrednio

z samym programem. Gdy Summertime Guard wykryje, iû region ustawiony

w preferencjach nie jest przez niego obsîugiwany, zostaniesz o tym po-

informowany. Jeôli tak sië stanie, sprawdú poprawnoôê ustawieï lokaliza-

cyjnych. W przypadku, gdy sâ one wîaôciwe przeczytaj w rozdziale

Uwzglëdnione regiony , czy rzeczywiôcie ta wersja Summer-

time Guard nie obsîuguje Twojego kraju, bâdú jego czëôci.

Jeôli, pomimo komunikatu, Twój region jest na liôcie oraz

ustawienia lokalizacyjne sâ poprawne, proszë o kontakt.

Jeôli masz inny problem, przeczytaj raz jeszcze dokumentacjë. Gdy mimo

to nie znajdziesz rozwiâzania, równieû namawiam do kontaktu ze mnâ .
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1.7 Uwzglëdnione regiony

Uwzglëdnione regiony

Gdzie moûna uûywaê Summertime Guard?

Regulacje zwiâzane z czasem letnim w poszczególnych krajach róûniâ sië mië-

dzy sobâ. Nie znajâc natury tychûe róûnic, uczyniîem Summertime Guard moûli-

wie elastycznym w odniesieniu do róûnic miëdzy poszczególnymi regionami.

W poniûszej tabeli moûesz sprawdziê, czy Twój region jest uwzglëdniony

w Summertime Guard. Jeôli nie, a posiadasz odpowiednie dane, które pozwo-

lâ, aby region ten znalazî sië w kolejnych wersjach, proszë o kontakt .

Postaram sië, aby nastëpny Summertime Guard byî uûyteczny równieû dla Cie-

bie. Jednakûe mogë uwzglëdniê tylko te kraje, które posiadajâ narodowe

wersje systemu.

W Summertime Guard regiony charakteryzowane sâ przez kraj i strefë czaso-

wâ. Wiëkszoôê païstw znajduje sië w jednej strefie czasowej, sâ jednak

païstwa o na tyle duûej powierzchni, iû rozciâgajâ sië one na obszarze kil-

ku stref. Moûe sië jednak okazaê, ûe w przypadku takich païstw nie ma po-

trzeby podziaîu na strefy, gdyû regulacje zwiâzane z czasem letnim sâ jed-

nakowe na caîym obszarze. W takim przypadku Summertime Guard moûe uûywaê

jedynie kraju jako czynnika klasyfikujâcego. Mimo to nie ma problemu ze

sprawdzeniem strefy czasowej. Uwaûam, ûe zawsze lepiej sië upewniê niû

potem ûaîowaê.

Oto obszary aktualnie obsîugiwane przez Summertime Guard:

Kraj 1) Strefa czasowa Poczâtek cz. let. 2) Kon. cz. let. 2)

(Minut od GMT)

United Kingdom 0 (GMT) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Portugal 0 (GMT) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Deutschland -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Nederland -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Norge -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Sverige -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Danmark -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

België/Belgique -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

France -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Schweiz/Suisse/

Svizzera -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Österreich -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

Italia -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

España -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00
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Australia -480 0 sun oct 2:00 1 sun mar 2:00

Australia -570 0 sun oct 2:00 1 sun mar 2:00

Australia -600 0 sun oct 2:00 1 sun mar 2:00

United States 660 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

United States 600 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

United States 540 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

United States 480 (Pacific T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

United States 420 (Mountain T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

United States 360 (Central T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

United States 300 (Eastern T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

Canada 480 (Pacific T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

Canada 420 (Mountain T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

Canada 360 (Central T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

Canada 300 (Eastern T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

Canada 240 (Atlantic T.) 1 sun apr 2:00 0 sun oct 2:00

ÃeskÁ Republika -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

(Czech Republic)

Yugoslavia -60 (CET) 0 sun mar 2:00 0 sun oct 3:00

1) Nazwy païstw sâ zgodne z nazwami uûytymi w edytorze preferencji loka-

lizacyjnych.

2) Czas rozpoczëcia i zakoïczenia podane sâ w nastëpujâcym formacie (z uûy-

ciem angielskich skrótów):

<kolejny dzieï> <dzieï tygodnia> <miesiâc> <godzina>

<kolejny dzieï> : [0|1|2|3|4] dla ostatniego, 1-go, 2-go, itd.

<dzieï tygodnia> : [sun|mon|tue|wed|thu|fri|sat] dla dni tygodnia od

niedzieli do soboty.

<miesiâc> : [jan|feb|mar|apr|may|jun|jul|aug|sep|oct|nov|dec] dla

kolejnych miesiëcy.

<godzina> : Czas w formacie 24-godzinnym.

1.8 Nowe wersje i informacje

Nowe wersje i informacje

Nowe wersje oraz inne informacje dotyczâce Summertime Guard, îâcznie z da-

nymi na temat nowych regionów uwzglëdnionych w programie moûesz znaleúê na

internetowej stronie

http://home.student.utwente.nl/e.blok/sguard/

Nowe wersje programu znajdujâ sië równieû na Aminecie, jednak trafiajâ tam

zwykle z maîym opóúnieniem.



SummertimeGuard 7 / 10

1.9 Podziëkowania

Podziëkowania

Chciaîbym podziëkowaê nastëpujâcym osobom:

* Ragnarowi Fyri’emu-za jego pomysî, który pozwoliî uczyniê Amigë jeszcze lepszâ.

* ATO-za umoûliwienie programistom dostëpu do znakomitego i darmowego tîu-

maczenia ich programów.

* Wspaniaîej stronie internetowej ’No Amiga To Waste’ .

* Wszystkim tym, którzy dzielili sië swoimi sugestiami na stronie NATW.

Nawet jeôli nie zrobiîem tego, co proponowali, byîo to rozwaûane.

* Gateway i Amiga (International), Inc.-za podtrzymywanie nadziei.

1.10 Bîëdy

Bîëdy

Jakieô problemy?

Aktualnie nie mam ûadnych sygnaîów o bîëdach. Mimo, iû intensywnie testo-

waîem Summertime Guard, jest moûliwe, ûe coô niewîaôciwego jednak pozosta-

îo . Jeôli trafiîbyô na jakikolwiek problem podczas pracy, proszë o kontakt .

Najpierw jednak przeczytaj dokîadnie dokumentacjë, aby upewniê sië, ûe

faktycznie jest to bîâd.

1.11 Kontakt z autorem

Kontakt z autorem

Jak sië ze mnâ skontaktowaê?

Sugestie, raporty o bîëdach, pytania, prezenty i inne rzeczy proszë przesy-

îaê na adres:

Eelke Blok

Calslaan 30B-34

7522 MD Enschede

E-mail: e.blok@student.utwente.nl

Proszë nie uûywaê strony ’No Amiga To Waste’ do przekazywania

sugestii. Nie wiem jak dîugo jeszcze opis pomysîu programu zostanie na tej

stronie, ale wiem, ûe ja nie mam juû tam zamiaru zaglâdaê. Oczywiôcie bëdë

të stronë odwiedzaî w poszukiwaniu nowych pomysîów na programy.
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1.12 Historia

Historia (po angielsku)

Wersje poprzednie oraz wersja aktualna Summertime Guard

1.04 (11.3.99)

Small bug-fix: the last version needed the ixemul.library due to a

missing compiler option. This has been fixed.

1.03 (6.1.99)

Update release, containing the following extra’s:

- New, optimized build

- YU and GB (for 3.1 AmigaOS) countrycodes added to datafile

- German catalog added

- Serbian catalog, installation and documentation added

- ATO.readme included in the archive

1.0 (20.10.98)

First public release of Summertime Guard, containing as many areas and

translations I could get my hands on. The binary is technically identical to

the 0.10 version.

0.10 (15.9.98)

Update of the pre-release. Same purpose as 0.9, but with a small bug removed.

0.9 (4.9.98)

First pre-release, for beta-testing and translation purposes.

0.1 (29.7.98)

Internal development version, that was used for every stage of the development,

from an empty directory to a fully functioning program. Not released.

1.13 Regulacje prawne

Regulacje prawne

Oôwiadczenie

Licencja

1.14 disclaimer

Oôwiadczenie

NIE MA ÛADNEJ GWARANCJI NA TEN PROGRAM, W STOPNIU OKREÔLONYM PRZEZ NORMY

PRAWNE. Z WYJÂTKIEM MIEJSC, W KTÓRYCH NA PIÔMIE STWIERDZA SIË INACZEJ,

WÎAÔCICIEL PRAW AUTORSKICH I/LUB INNE STRONY DOSTARCZAJÂ PROGRAM TAKIM,

JAKIM ON JEST ("AS IS"), BEZ JAKIEJKOLWIEK GWARANCJI WYRAÛONEJ BEZPOÔREDNIO



SummertimeGuard 9 / 10

BÂDÚ W INNY SPOSÓB, ÎÂCZNIE Z PORËCZENIAMI HANDLOWYMI I ZDATNOÔCIÂ DO

OKREÔLONYCH CELÓW (LECZ NIE OGRANICZONY TYLKO DO TYCHÛE). CAÎKOWITE RYZYKO

ZWIÂZANE Z JAKOÔCIÂ ORAZ DZIAÎANIEM PROGRAMU PONOSISZ WYÎÂCZNIE TY SAM.

W PRZYPADKU WADLIWEGO DZIAÎANIA PROGRAMU, TY PONOSISZ KOSZT WSZELKICH NA-

PRAW I SERWISU.

W ÛADNYM PRZYPADKU, POZA WYMAGANYMI PRZEZ NORMY PRAWNE LUB POTWIERDZONÂ NA

PIÔMIE WOLÂ WÎAÔCICIELA PRAW AUTORSKICH LUB INNYCH STRON UPRAWNIONYCH DO

(RE)DYSTRYBUCJI PROGRAMU TAK, JAK TO ZOSTAÎO POWIEDZIANE POWYÛEJ, ODPOWIE-

DZIALNOÔÊ ZA WSZELKIE ZNISZCZENIA, ÎÂCZNIE Z OGÓLNYMI, SPECYFICZNYMI, PRZY-

PADKOWYMI LUB WYNIKAJÂCYMI Z UÛYWANIA LUB NIEMOÛLIWOÔCI UÛYWANIA PROGRAMU

(ÎÂCZNIE, LECZ NIE WYÎÂCZNIE ZE STRATAMI DANYCH LUB DANYCH NIEWÎAÔCIWIE

TWORZONYCH LUB STRATAMI DOZNANYMI PRZEZ CIEBIE LUB OSOBY TRZECIE LUB BÎËDA-

MI WE WSPÓÎPRACY PROGRAMU Z INNYMI PROGRAMAMI), NAWET JEÔLI WÎAÔCICIEL PRAW

LUB INNE STRONY POWIADOMIAÎY O MOÛLIWOÔCI WYSTÂPIENIA TAKICH ZNISZCZEÏ, NIE

LEÛY PO STRONIE TYCHÛE.

1.15 license

Licencja

- Licencja ta odnosi sië do produktu o nazwie "Summertime Guard",

programu uûytkowego dla komputera Amiga, wydanego przez Eelke Bloka

(dalej zwanego "autorem"), w oparciu o idee freeware, oraz do doîâczo-

nej dokumentacji. Okreôlenia "Program" oraz "Summertime Guard" w dal-

szej czëôci tej licencji odnoszâ sië do tegoû produktu. Wîaôcicielem

licencji jesteô "Ty".

- Moûesz kopiowaê i rozpowszechniaê dokîadne kopie kodu wykonywalnego

programu oraz dokumentacji tak, jak je otrzymaîeô, przy pomocy jakich-

kolwiek mediów, pod warunkiem, ûe w sposób wyraúny i wîaôciwy rozpo-

wszechniasz tylko oryginalny, nie zmieniony program, wraz ze wszelki-

mi oôwiadczeniami o prawach autorskich i gwarancjach, wraz z doîâczo-

nâ dokumentacjâ, przykîadowymi plikami i pozostaîymi elementami, które

byîy doîâczone oryginalnie.

- Poza systuacjami, w których w tej dokumentacji postanowione jest ina-

czej, nie moûesz kopiowaê i/lub rozpowszechniaê tego programu bez do-

kumentacji oraz innych plików dodatkowych, które doîâczone sâ do ory-

ginaîu. Nie moûesz kopiowaê i/lub rozpowszechniaê zmodyfikowanych

wersji programu.

- Nie moûesz kopiowaê, modyfikowaê, rozpowszechniaê program, ani teû

udzielaê na niego licencji poza sytuacjami wyraúnie opisanymi w tej
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licencji. Kaûda inna próba kopiowania, modyfikacji, rozpowszechniania

oraz licencjonowania programu jest zabroniona i spowoduje utratë Two-

ich praw do licencjonowanego korzystania z programu. Jednakûe strony,

które otrzymaîy od Ciebie kopie lub prawa do uûywania kopii, nie tracâ

swoich licencji pod warunkiem stosowania sië do punktów tejûe.

- Kopiujâc, rozpowszechniajâc i/lub uûywajâc tego programu wyraûasz

zgodë na postanowienia dotyczâce tychûe w tej licencji oraz wszelkie

okreôlenia i warunki w niej zawarte.

- Za kaûdym razem, gdy rozpowszechniasz program, kaûdy kto go otrzyma,

otrzymuje równieû licencjë na kopiowanie, dystrybucjë i/lub uûywanie

programu zgodnie z okreôleniami i warunkami zawartymi w licencji. Nie

moûesz narzucaê ûadnych dalszych ograniczeï osobie, która otrzymaîa

program od Ciebie i korzysta z niego zgodnie z zasadami okreôlonymi

w tym dokumencie.

- Nie wolno Ci deasemblowaê, dekompilowaê lub w jakikolwiek inny sposób

uzyskiwaê wersje programu róûne od finalnego kodu wykonywalnego.

- Zgadzasz sië na zaprzestanie dystrybucji programu i doîâczonych danych

jeôli tak zaûyczy sobie autor.
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